Форма оценки бромированных дифениловых эфиров в соответствии с пунктом 2 частей IV и V приложения A к Стокгольмской конвенции о стойких органических загрязнителях и программа работы по бромированным дифениловым эфирам и перфтороктановой сульфоновой кислоте и ее солям и перфтороктановому сульфонилфториду


Пояснительная записка
Цель настоящего вопросника – собрать информацию о прогрессе, достигнутом Сторонами Стокгольмской конвенции о стойких органических загрязнителях по ликвидации бромированных дифениловых эфиров, перечисленных в приложении А к Конвенции, и по ограничению рисков, связанных с перфтороктановой сульфоновой кислотой (ПФОС), ее  солями и перфтороктановым сульфонилфторидом (ПФОСФ). Вопросы, которые включены в вопросник, также имеют отношение к экологически обоснованному регулированию отходов, поэтому его заполнение предполагает необходимость сотрудничества и вклада со стороны соответствующих органов, в том числе национальных органов, которые занимаются Базельской конвенцией.
В соответствии с пунктом 2 частей IV и V приложения А к Конвенции предусматривается, что на своем шестом очередном совещании, а затем на каждом втором очередном совещании Конференция Сторон оценивает прогресс, достигнутый Сторонами в деле реализации своей конечной цели, каковой является ликвидация бромированных дифениловых эфиров, содержащихся в изделиях, и рассматривает сохраняющуюся необходимость в конкретном исключении этих химических веществ.  В этих же пунктах также предусматривается, что срок действия этих конкретных исключений в любом случае истекает не позднее 2030 года.

В своем решении СК-5/8 Конференция Сторон просила секретариат, с учетом решений СК-4/19 и СК-5/5, и в консультации с соответствующими экспертами разработать процесс, позволяющий Конференции Сторон на ее шестом совещании, а затем на каждом втором очередном совещании проводить оценку, указанную выше. 

В своем решении СК-5/5 Конференция Сторон призвала Стороны и других соответствующих заинтересованных участников осуществлять рекомендации, разработанные Комитетом по рассмотрению стойких органических загрязнителей в отношении изъятия из потока отходов бромированных дифениловых эфиров и снижения рисков, связанных с ПФОС, ее солями и ПФОСФ.
 Эти рекомендации воспроизводятся в приложении к настоящей записке. 

Кроме того, Сторонам было предложено представить информацию об их опыте осуществления рекомендаций там, где это применимо, или о других мерах, принимаемых с теми же целями. Секретариату было поручено подготовить компиляцию полученной информации для рассмотрения Конференцией Сторон на ее шестом совещании и направить ее соответствующим органам Базельской конвенции.

Поправки, внесенные в Конвенцию, которые предусматривают включение дополнительных химических веществ, поставили Стороны перед необходимостью обновить свои национальные планы выполнения в порядке соблюдения обязательств, связанных с новыми химическими веществами.  В процессе заполнения прилагаемого вопросника Стороны могут найти вопросы, которые, по их мнению, следует отразить в ходе обновления своих национальных планов выполнения.  Вполне возможно, что Стороны, которые уже обновили свои планы, уже собрали информацию, требуемую для заполнения данного вопросника. Финансовые средства на проведение работы по пересмотру и обновлению национальных планов выполнения заложены – для тех Сторон, которые имеют на это право, – в Фонде глобальной окружающей среды (ФГОС).
  В настоящее время разрабатывается целый ряд руководящих документов по оказанию Сторонам помощи в пересмотре и обновлении своих планов.  Они включают конкретные руководства по вопросам, касающимся бромированных дифениловых эфиров, ПФОС, ее солей и ПФОСФ. 

В качестве части процесса, позволяющего Конференции Сторон рассмотреть прогресс, достигнутый Сторонами в деле реализации своей конечной цели, каковой является ликвидация бромированных дифениловых эфиров, содержащихся в изделиях, и сохраняющуюся необходимость в конкретном исключении бромированных дифениловых эфиров, Сторонам предлагается представить соответствующую информацию с помощью нижеследующего вопросника. Сторонам также предлагается представить информацию об их опыте осуществления рекомендаций, касающихся бромированных дифениловых эфиров, ПФОС, ее солей и ПФОСФ.

Вопросник
Информация по стране
	Страна
	

	Фамилия и имя главного должностного лица, представляющего информацию
	

	Название и адрес учреждения 
	

	Телефон/Факс №
	

	Электронный адрес
	

	Подпись должностного лица


	…………………………………….   Дата: 


1. Просьба указать, зарегистрирована ли ваша страна в перечне конкретных исключений, касающихся гексабромдифенилового эфира и гептабромдифенилового эфира и/или тетрабромдифенилового эфира и пентабромдифенилового эфира в соответствии с частью IV и/или частью V приложения А к Стокгольмской конвенции.

1. Конкретное исключение для гексабромдифенилового эфира и гептабромдифенилового эфира 

Да  FORMCHECKBOX 
 

Нет  FORMCHECKBOX 

1. Конкретное исключение для тетрабромдифенилового эфира и пентабромдифенилового эфира 

Да  FORMCHECKBOX 
 

No  FORMCHECKBOX 

Если вы ответили «да» на вопрос 1 (a) и/или 1 (b), просьба представить информацию по рассмотрению вашей страной сохраняющейся необходимости в конкретном исключении, касающемся гексабромдифенилового эфира и гептабромдифенилового эфира и/или тетрабромдифенилового эфира и пентабромдифенилового эфира.
	


Если вы ответили «нет» на вопрос 1 (a) и/или 1 (b), просьба кратко описать причины.
	Нет необходимости  FORMCHECKBOX 



Оценка не проведена  FORMCHECKBOX 

Оценка проведена, но нет технических возможностей  FORMCHECKBOX 

Оценка проведена, но нет финансовых возможностей  FORMCHECKBOX 

Прочее __________________________________________________________________


ЧАСТЬ I

Оценка бромированных дифениловых эфиров в соответствии с пунктом 2 частей IV и V приложения A к Стокгольмской конвенции о стойких органических загрязнителях, включая опыт осуществления рекомендаций, содержащихся к приложении к решению КРСОЗ-6/2
2.  Просьба указать, предпринимала ли ваша страна какие-либо действия или меры по сокращению или ликвидации гексабромдифенилового эфира и гептабромдифенилового эфира и/или тетрабромдифенилового эфира и пентабромдифенилового эфира, содержащихся в изделиях.

2. Гексабромдифениловый эфир и гептабромдифениловый эфир 

Да  FORMCHECKBOX 
 

Нет  FORMCHECKBOX 


В процессе  FORMCHECKBOX 

2. Тетрабромдифениловый эфир и пентабромдифениловый эфир 

Да  FORMCHECKBOX 
 

Нет  FORMCHECKBOX 


В процессе  FORMCHECKBOX 

Просьба уточнить ваши ответы в клетке ниже. 

(a) Гексабромдифениловый эфир и гептабромдифениловый эфир 

	


(b) Тетрабромдифениловый эфир и пентабромдифениловый эфир 

	


3.  Просьба указать, предпринимала ли ваша страна какие-либо меры по осуществлению рекомендаций, содержащихся в приложении к решению КРСОЗ-6/2, в отношении изъятия бромированных дифениловых эфиров из потока отходов или какие-либо иные действия.

Да  FORMCHECKBOX 
 

Нет  FORMCHECKBOX 


В процессе  FORMCHECKBOX 

Если вы ответили «да» или «в процессе», просьба описать достигнутый вами прогресс в осуществлении рекомендаций или иных действий. Если вы ответили «нет», просьба кратко описать причины.
	


4. Просьба указать, разработала ли ваша страна или приступила ли она к разработке национальных схем сокращения и/или национальных планов выполнения в отношении бромдифениловых эфиров. 
4. Гексабромдифениловый эфир и гептабромдифениловый эфир 

Да  FORMCHECKBOX 
 

Нет  FORMCHECKBOX 


В процессе  FORMCHECKBOX 

4. Тетрабромдифениловый эфир и пентабромдифениловый эфир 

Да  FORMCHECKBOX 
 

Нет  FORMCHECKBOX 


В процессе  FORMCHECKBOX 

Просьба уточнить ваши ответы в клетке ниже. 

(a) Гексабромдифениловый эфир и гептабромдифениловый эфир 

	


(b) Тетрабромдифениловый эфир и пентабромдифениловый эфир 

	


5. Просьба указать, ввела ли ваша страна в действие методы сортировки и сепарации отходов, содержащих бромированные дифениловые эфиры.
Да  FORMCHECKBOX 
 

Нет  FORMCHECKBOX 


В процессе  FORMCHECKBOX 

Если вы ответили «да» или «в процессе», просьба представить информацию об этих методах. 
	


Если вы ответили «нет», просьба кратко описать причины.

	


6. Просьба указать, ввела ли ваша страна в действие какие-либо меры по обеспечению рециркуляции и окончательного удаления изделий, содержащих бромированные дифениловые эфиры, экологически обоснованным образом.

(a) Гексабромдифениловый эфир и гептабромдифениловый эфир 

Да  FORMCHECKBOX 
 

Нет  FORMCHECKBOX 


В процессе  FORMCHECKBOX 

(b) Тетрабромдифениловый эфир и пентабромдифениловый эфир 

Да  FORMCHECKBOX 
 

Нет  FORMCHECKBOX 


В процессе  FORMCHECKBOX 

Просьба уточнить ваши ответы в клетке ниже.

	


Просьба представить информацию о любых практических проблемах и/или опыте в деле осуществления рекомендаций, содержащихся в приложении к решению КРСОЗ-6/2, или какие-либо иные действия. Просьба, по возможности, отразить этот момент в привязке к срокам (в краткосрочной, среднесрочной или долгосрочной перспективе), указанным в рекомендациях.
	


7. Просьба указать, приняла ли ваша страна какие-либо меры в целях предотвращения рециркуляции экспорта изделий на основании части IV и/или части V, пункт1b, приложения A.

Да  FORMCHECKBOX 
 

Нет  FORMCHECKBOX 


В процессе  FORMCHECKBOX 

Просьба уточнить ваши ответы в клетке ниже.

	


ЧАСТЬ II

Программа работы по перфтороктановой сульфоновой кислоте и ее солям и перфтороктановому сульфонилфториду
8. Просьба указать, ввела ваша страна в действие меры по снижению риска ПФОС, ее солей и ПФОСФ с учетом рекомендаций, содержащихся в решении КРСОЗ-6/2. 

Да  FORMCHECKBOX 
 

Нет  FORMCHECKBOX 


В процессе  FORMCHECKBOX 

Если вы ответили «да» или «в процессе», просьба описать достигнутый вами прогресс в деле осуществления рекомендаций, содержащихся в приложении к решению КРСОЗ-6/2, или другие действия в следующих областях: 

(a) Производство и промышленные виды использования 

	


(b) Виды использования, в том числе в случае открытых видов применения

	


(c)  Существующие запасы
	


(d) ПФОС, ее соли и ПФОСФ в потребительских товарах, вывозимых на городские свалки
	


(e) Загрязненные участки
	


(f) Просьба представить информацию о любых практических проблемах и/или опыте в деле осуществления любой из рекомендаций. Просьба, по возможности, отразить этот момент в привязке к срокам (в краткосрочной, среднесрочной или долгосрочной перспективе), указанным в рекомендациях, содержащихся в приложении к решению КРСОЗ-6/2. 

	


Приложения
1. Решение КРСОЗ-6/2, касающееся программы работы по новым стойким органическим загрязнителям, и приложения к нему, содержащие рекомендации относительно ликвидации бромированных дифениловых эфиров из потока отходов и относительно уменьшения рисков, связанных с перфтороктановой сульфоновой кислотой (ПФОС) и ее солями и перфтороктановым сульфонилфторидом (ПФОСФ)  
2. Информация о бромированных дифениловых эфирах и перфтороктановой сульфоновой кислоте (ПФОС), ее солях и перфтороктановом сульфонилфториде (ПФОСФ), взята из оценки регулирования рисков и технического документа по  бромированным дифениловым эфирам. 
______________
� 	Решение КРСОЗ-6/2, приложение.


� 	Руководство по получению доступа к финансированию ФГОС доступно на вебсайте ФГОС: www.thegef.org/gef/sites/thegef.org/files/documents/C.39.Inf_.5%20Guidelines%20for%20NIP.Final_.pdf.


� 	Авиационные гидравлические жидкости, инсектициды для борьбы с муравьем огненным импортным красным и термитами, применение химических реагентов в нефтедобыче, ковровые покрытия, текстиль и обивочные материалы, кожа и предметы одежды, электрические и электронные компоненты некоторых цветных принтеров и цветных копировальных машин, бумага и упаковочные материалы, огнетушительная пена, приманка для борьбы с муравьями-листорезами Atta spp. и Acromyrmex spp pp., покрытия и присадки к покрытиям, резина и пластмассы, металлопокрытия (твердые металлические покрытия), металлопокрытия (декоративные покрытия) и прочее.





